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Quick start guide

EN	 Use the by-packed power adapter to charge the device for more than 3 hours. 
Tips: If the battery is empty, it takes several minutes for the screen to switch on. 
 
Use a USB cable to transfer content from a computer to the device.

AL	 Përdor ushqyesin e dhënë për ta ngarkuar pajisjen për më shumë se 3 orë. 
Këshilla: Nëse bateria është e shkarkuar, ndezja e ekranit mund të kërkojë disa 
minuta. 
 
Përdor kabllo USB për të transferuar materiale nga kompjuteri drejt pajisjes.

BG	 Използвайте адаптера за захранване в комплекта за зареждане на 
устройството в продължение на повече от 3 часа. 
Съвети: Ако батерията е изтощена, включването на екрана отнема няколко 
минути. 
 
Използвайте USB кабел за пренос на съдържание от компютър на 
устройството.

CZ	 Pomocí přibaleného napájecího adaptéru nabíjejte zařízení více než 3 hodiny. 
Tipy: Pokud je baterie vybitá, spuštění obrazovky trvá několik minut. 
 
Pomocí kabelu USB přeneste obsah z počítače do zařízení.

EE	 Kasutage kaasasolevat toiteadapterit, et laadida seadet kauem kui 3 tundi. 
Vihjed: kui aku on tühi, võtab ekraani sisselülitamine mitu minutit aega. 
 
Kasutage USB-kaablit, et sisu arvutist seadmesse edastada.

HR	 Koristite priloženi adapter za napajanje kako biste punili uređaj duže od 3 sata. 
Savjeti: Ako je baterija prazna, potrebno je nekoliko minuta da se zaslon uključi. 
 
Koristite USB kabel za prijenos sadržaja s računala na uređaj.

HU	 A készülék 3 óránál tovább tartó töltéséhez használja a hálózati adaptert. 
Tippek: Ha az akkumulátor lemerült, a képernyő csak több perc után kapcsol be. 
 
USB-kábelen keresztül áttölthet tartalmakat számítógépről a készülékre.

LT	 Įrenginį įkraukite pakete pateiktu maitinimo adapteriu ilgiau nei 3 valandas. 
Patarimai: jei baterija tuščia, ekranas įsijungs tik po kelių minučių. 
 
Turinį iš kompiuterio į įrenginį perkelkite naudodami USB laidą.

EN AL BG CZ EE HR HU LT

Slots for Micro SD card 
and SIM card

Foletë për kartën Micro SD dhe 
kartën SIM

Слотове за микро SD карта и 
SIM карта

Sloty pro kartu Micro SD a SIM Micro SD-kaardi ja SIM-kaardi 
pesad

Utori za mikro SD i SIM kartice Nyílások a Micro SD-kártyához és 
SIM-kártyához

„Micro SD“ ir SIM kortelių lizdai

Rear camera lens (2.0 MP),  
Front camera lens (0.3 

MP) 

Objektivi i pasmë i kamerës (2,0 
MP),  

Objektivi i pasmë i kamerës (0,3 
MP)

Обектив на задната камера 
(2,0 MP),  

Обектив на предната камера 
(0,3 MP)

Objektiv zadní kamery (2,0 MP),  
Objektiv přední kamery (0,3 MP) 

Tagumine kaamera lääts (2.0 MP),  
Eesmine kaamera lääts (0.3 MP)

Objektiv kamere na stražnjoj 
strani (2,0 MP),  

Objektiv kamere na prednjoj 
strani (0,3 MP)

Hátsó kameraobjektív (2,0 MP),  
Elülső kameraobjektív (0,3 MP)

Galinio fotoaparato objektyvas 
(2,0 MP),  

Priekinio fotoaparato objektyvas 
(0,3 MP)

3.5-mm headphone con-
nector 

Foleja 3,5 mm e kufjeve Съединител за слушалки 3,5 мм 3,5mm konektor pro sluchátka 3,5 mm kõrvaklapipesa Priključak za slušalice od 3,5 mm 3,5 mm-es fejhallgató-csatlakozó 3,5 mm ausinių jungtis

Press and hold to switch 
on or off; press to lock or 

unlock 

Shtype dhe mbaje për ta ndezur 
ose fikur; shtype për ta bllokuar ose 

zhbllokuar

Натиснете и задръжте за 
включване или изключване; 
натиснете за отключване или 

заключване

Stisknutím a podržením zapnete 
nebo vypnete; stisknutím zam-

knete nebo odemknete

Vajutage ja hoidke nuppu all, 
et seade sisse või välja lülitada; 

vajutage nupule, et lukustada või 
avada

Pritisnite i zadržite za uključivanje 
ili isključivanje; pritisnite za 
zaključavanje ili otključavanje

Nyomja le és tartsa lenyomva a 
be- vagy kikapcsoláshoz; nyomja 
le a zároláshoz vagy a zárolás 

feloldásához

Paspauskite ir laikykite, jei norite 
įjungti arba išjungti; paspauskite, jei 
norite užrakinti arba atrakinti

Press to increase or 
decrease the volume 

Shtype për të rritur ose ulur 
volumin

Натиснете, за да увеличите или 
намалите силата на звука.

Stisknutím zvýšíte nebo snížíte 
hlasitost.

Helitugevuse suurendamiseks/
vähendamiseks vajutage.

Pritisnite za povećanje ili sman-
jenje glasnoće

A gomb megnyomásával növel-
heti/csökkentheti a hangerőt

Paspauskite, jei norite padidinti 
arba sumažinti garsumą

Speaker Altoparlanti Високоговорител Reproduktor Kõlar Zvučnik Hangszóró Garsiakalbis

Microphone Mikrofoni Микрофон Mikrofon Mikrofon Mikrofon Mikrofon Mikrofonas

USB connector for power 
charging and data transfer

Foleja USB për ngarkim me energji 
dhe transferim të dhënash

USB съединител за зареждане и 
пренос на данни

konektor USB pro nabíjení a 
přenos dat

USB-ühenduspesa laadimiseks ja 
andmete edastamiseks

USB priključak za punjenje baterije 
i prijenos podataka

USB-csatlakozó töltéshez és 
adatátvitelhez

USB jungtis duomenims perduoti 
ir įkrauti

Quick start guide 
Udhëzuesi i nisjes së shpejtë 
Ръководство за бърз старт 
Stručný návod k rychlému použití 
Kiirjuhend 
Kratke upute za korisnike 
Gyors üzembe helyezési útmutató 
Greitos pradžios vadovas 
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New
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POWER

POWER

Play Store Play Store	 Play Store	 Obchod Play	 Play Store	 Play Store	 Play Store	 „Play Store“

EN	 Create and log in to your Google account. You can access Google services, and search for, download, 
install apps. 

AL	 Krijo dhe lidhu me llogarinë në Google. Mund të hysh te shërbimet e Google dhe të kërkosh, të 
shkarkosh dhe të instalosh aplikacione. 

BG	 Създайте и влезте в своя акаунт в Google. Разполагате с достъп до услуги на Google и може да 
търсите, изтегляте и инсталирате приложения.  

CZ	 Připojte se a přihlaste ke svému účtu Google. Můžete přistupovat ke službám Google a vyhledávat, 
stahovat a instalovat aplikace. 

EE	 Looge Google’i konto ja logige sisse. Saate kasutada Google’i teenuseid ja otsida, laadida alla ja paigal-
dada rakendusi. 

HR	 Izradite Google račun i prijavite se na njega. Možete pristupati uslugama tvrtke Google te pretraživati, 
preuzimati i instalirati aplikacije. 

HU	 Hozzon létre egy Google fiókot és lépjen be. Hozzáférhet a Google szolgáltatásaihoz, letöltéseket 
kereshet, alkalmazásokat telepíthet.

LT	 Sukurkite ir prisijunkite prie „Google“ paskyros. Galite naudotis „Google“ paslaugomis, ieškoti, atsisiųsti 
ir įdiegti programas. 

EN 
Swipe left/ right to select a page

	 Search in the web or the device
	 Start Google Voice Search
	 Go to the Home screen
	 Back one level or exit
	 Switch to recent apps

AL 
Rrëshqit gishtin majtas/djathtas për të 
zgjedhur një faqe

	 Kërko në internet ose në pajisje
	 Nis kërkimin me zë në Google
	 Shko tek ekrani kryesor
	 Kthehu një nivel ose dil
	 Kalo në aplikacionet e mëparshme

BG 
Плъзгане наляво/надясно за избор 
на страница

	 Търсене в интернет или в 
устройството

	 Стартиране на гласово търсене в 
Google

	 Придвижване до началния екран
	 Връщане към предишно ниво или 
изход

	 Превключване към последни 
приложения

CZ 
Prstem přejeďte po obrazovce doleva 
nebo doprava a vyberte stránku.

	 Vyhledávání na webu nebo v zařízení
	 Spuštění služby Google Voice Search
	 Přejděte na domovskou obrazovku
	 Zpět o jednu úroveň nebo opuštění 

nabídky
	 Přechod na poslední aplikace

EE 
Lehe valimiseks tõmmake sõrmega 
vasakule/paremale

	 Otsige veebist või seadmest
	 Käivitage Google’i kõneotsing
	 Minge avakuvale
	 Üks tase tagasi või väljumine
	 Ümberlülitus viimastele rakendustele

HR 
Brzo prstom prijeđite ulijevo/udesno 
kako biste odabrali stranicu

	 Pretražujte internet ili uređaj
	 Pokrenite Google glasovno 

pretraživanje
	 Vratite se na početni zaslon
	 Vratite se za jedan korak ili izađite
	 Pregledajte nedavne aplikacije

HU 
Oldal kiválasztásához mozgassa az ujját 
balra vagy jobbra

	 Keresés a weben vagy a készüléken
	 A Google Voice Search indítása

	 Lépjen a kezdőképernyőre
	 Vissza egy szinttel vagy kilépés
	 Váltás a legutóbbi alkalmazásokra

LT 
Braukite į kairę / dešinę, kad 
pasirinktumėte puslapį

	 Ieškokite žiniatinklyje arba įrenginyje
	 Pradėkite „Google“ paiešką balsu
	 Eikite į pradžios ekraną
	 Grįžkite vienu lygiu atgal ir išeikite
	 Įjunkite naujausias programas

	 Go to the web browser
	 Find all the apps
	 Go to the settings menu

	 Shko te shfletuesi i internetit
	 Gjej të gjitha aplikacionet
	 Shko te menyja e cilësimeve

	 Отваряне на уеб браузъра
	 Откриване на всички 
приложения

	 Придвижване до менюто 
с настройки

	 Přechod do webového 
prohlížeče

	 Nalezení všech aplikací
	 Přechod do nabídky 

nastavení

	 Veebisirvija avamine
	 Kõigi rakenduste leidmine
	 Seadistusmenüü avamine

	 Otvorite web-preglednik
	 Pronađite sve aplikacije
	 Otvorite izbornik s post-

avkama

	 Lépjen a webböngészőhöz
	 Az összes alkalmazás megk-
eresése

	 Lépjen a beállítások menübe

	 Eikite žiniatinklio naršyklę
	 Raskite visas programas
	 Eikite į nustatymų meniu

Navigate Navigimi	 Придвижване	 Navigace	 Navigeerimine	 Navigacija	 Navigálás	 Naršymas

On the Home screen Domovská obrazovkaNë ekranin kryesor Avakuval A kezdőképernyőnВ началния екран Na početnom zaslonu Pradžios ekrane

Use the drag-down menu to access functions.

Përdor menynë vertikale për të hapur funksionet.

Използвайте падащото меню за достъп до 
функциите.

Pomocí rozevíracího seznamu přejděte na funkce.

Funktsioonide kasutamiseks kasutage rippmenüüd.

Koristite padajući izbornik za pristup funkcijama.

A legördülő menüből férhet hozzá a funkciókhoz.

Pasiekite funkcijas pasinaudoję išskleidžiamuoju meniu.

Drag down the top bar to check events.

Tërhiq shiritin e sipërm për të kontrolluar eventet

Плъзгане надолу на горната лента за преглед на 
събитията

Přetáhněte dolů horní řádek a zkontrolujte 
upozornění.

Sündmuste vaatamiseks lohistage ülemine riba alla

Traku na vrhu povucite prema dolje kako biste provjerili 
događaje

Az események ellenőrzéséhez húzza lefelé a felső sávot.

Vilkite viršutinę juostą žemyn, kad patikrintumėte įvykius
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